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	 Digital Display • Affichage numérique • Digitalanzeige • Pantalla digital • Display digitale • Swedish Digital Display • Digital visning • Digitalt 
display • Numeronäyttö • Digitale display • Visualização Digital • Ψηφιακή oθνη • Wyświetlacz cyfrowy • Digitális kijelző • Цифровой 
дисплей • Digitálny displej • Digitální displej • Digitaaldisplei • Digitālais displejs • Skaitmeninis ekranas • Ecran digital • Цифров дисплей 
• Dijital Ekran •  • 

	 1a. Memory Digit 0-9 • Chiffre correspondant à la mémoire (0 à 9) • Speicherstellen 0-9 • Dígito de la memoria 0-9 • Numero di memoria 
0-9 • Minnessiffra 0-9 • Minnesiffer 0-9 • Hukommelsesnummer 0-9 • Muistin numero 0–9 • Geheugennummer 0-9 • Dígito da Memória 0 
a 9 • Ψηφία µνήµης 0-9 • Wskaźnik numeru pamięci 0-9 • Memória 0-9 • Поле номера памяти, 0-9 • Číslica pamäte 0 – 9 • Číslo stanice 
uložené v paměti (0–9) • Mälu number 0-9 • Atmiņas cipari 0-9 • Atminties skaitmuo nuo 0 iki 9 • Cifră corespunzătoare memoriei 0-9 • Число 
на памет 0 – 9 • Bellek Hanesi 0-9 •  • 

	 1b. Radio Band Frequency AM or FM • Bande de fréquence radio AM ou FM • Radiofrequenzband AM oder FM • Frecuencia de banda 
de radio AM o FM • Frequenza banda radio AM o FM • Radiobandfrekvens AM eller FM • Radiobølgefrekvens AM eller FM • Radioens 
frekvensbånd, AM eller FM • Radion taajuusalue AM tai FM • Radiofrequentieband AM of FM • Banda de Frequência de Rádio AM ou FM • 
Ραδιoφωνικές συντητες AM ή FM • Zakres fal AM lub FM • AM vagy FM rádiófrekvencia • Радиочастотный диапазон, AM или FM 
• Rozhlasové pásmo AM alebo FM • Rozhlasové pásmo AM nebo FM • Raadio sagedusala AM või FM • Radio frekvenču josla AM vai FM • 
Radijo dažnis, AM arba FM • Frecvenţa radio AM sau FM • Радио честотен диапазон АМ или FM • Radyo Bandı Frekansı AM veya FM •  

 • 

	 1c. Battery Indicator • Voyant indicateur des piles • Batterieanzeige • Indicador de las pilas • Indicatore batteria • Batteriindikator • 
 Batteriindikator • Batteriindikator • Paristojen lataustilan osoitin • Batterijmeter • Indicador da Bateria • Ένδειη µπαταρίας • Wskaźnik 
poziomu baterii • Akkumulátor kijelző • Индикатор батареи • Indikátor batérií • Ukazatel stavu baterií • Patarei näidik • Bateriju indikators • 
Baterijos indikatorius • Indicator baterie • Индикатор на батерия • Pil Göstergesi •  • 

	 1d. Radio Frequency • Fréquence radio • Radiofrequenzband • Frecuencia de radio • Frequenza radio • Radiofrekvens • Radiofrekvens • 
 Radiofrekvens • Radiotaajuus • Radiofrequentie • Radiofrequência • Ραδιoφωνική συντητα • Częstotliwość radiowa • Rádiófrekvencia • 
Частота радио • Rozhlasová frekvencia • Rádiová frekvence • Raadio sagedus • Radio frekvence • Radijo dažnis • Frecvenţă radio • Радио 
честота • Radyo Frekansı •  • 

	 1e. FM Stereo symbol • Symbole FM stéréo • FM Stereosymbol • Símbolo de FM estéreo • Simbolo FM stereo • FM-stereosymbol • 
Norwegian FM Stereo symbol• Danish Symbol for FM Stereo • FM-stereon symboli • Symbool FM-stereo • Símbolo de FM Estéreo • Σύµoλo 
FM Stereo • Symbol FM Stereo • FM sztereo szimbólum • Символ FM-стерео • Symbol FM stereo • Symbol stereo vysílání v pásmu 
FM • FM Stereo sümbol • FM stereo simbols • FM Stereo simbolis • Simbol FM stereo • Символ за FM стерео • FM Stereo sembolü •  

 • 
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	 1f. Frequency Unit • Unité de fréquence • Frequenzeinheit • Unidad de frecuencia • Unità di frequenza • Frekvensenhet • Frekvensenhet • 
Måleenheden for frekvens • Taajuusyksikkö • Frequentie-unit • Unidade de Frequência • Μoνάδα συντητας • Jednostka częstotliwości 
• Frekvencia egység • Единицы измерения частоты • Jednotka frekvencie • Jednotka frekvence • Sagedusühik • Frekvences vienība • 
Dažnio vienetas • Unitate de frecvenţă • Единица за честота • Frekans Birimi •   • 

	 On/off - AM/FM • Marche/arrêt - Am/fm • Ein/aus - AM/FM • Enc./Apag. - AM/FM • On/off - AM/FM • På/av - AM/FM • På/Av - AM/FM • Til/
fra – AM/FM • On/off- ja AM/FM-kytkin • Aan/uit- AM/FM • Interruptor - AM/FM • Ανoιτ/κλειστ - AM/FM • Przycisk wł./wył. — AM/FM • 
Be/Ki - AM/FM • Вкл./выкл. - AM/FM • Vypínač – AM/FM • Vypínač – volba AM/FM • Sisse/välja – AM/FM • Ieslēgts/izslēgts – AM/FM • Įj./
išj. – AM/FM • On/Off (pornit-oprit) – AM/FM • Включване/изключване – АМ/FM • Açık/kapalı - AM/FM •   •  

	 Volume control • Commande du volume • Lautstärkenregelung • Control de volumen • Controllo volume • Volymkontroll • Volumkontroll • 
 Lydstyrkeknap • Äänenvoimakkuuden säädin • Volumeregeling • Controlo de volume • Έλεγoς στάθµης έντασης ήoυ • Pokrętło regulacji 
głośności • Hangerő szabályozó • Регулятор громкости • Ovládač hlasitosti • Nastavení hlasitosti • Helitugevuse kontroll • Skaļuma vadība 

• Garsumo valdymas • Controlul volumului • Контрол на силата на звука • Ses kontrolü •   •  

	 4a-Radio Frequency down / 4b-Radio Frequency up Tuning Controls • Bouton de comande de la bande fréquence • 4a-Radiofrequenz 

nach unten/ 4b-Radiofrequenz nach oben Sendereinstellung • Controles de sintonización 4a - Bajar frecuencia de radio / 4b - Subir 

frecuencia de radio • 4a-Pulsante riduzione frequenza radio/4b-Pulsante aumento frequenza radio • 4a-Radiofrekvens ned / 
4b-Radiofrekvens upp Inställningskontroller • 4a-Radiofrekvens ned /4b-Radiofrekvens opp avstemningsknapp • 4a – Radiofrekvens 
ned/4b – Radiofrekvens op • 4a ja 4b – Radiotaajuuden säätö pienemmäksi ja suuremmaksi • 4a-Radiofrequentie omlaag / 
4b-Radiofrequentie omhoog Afstemregeling • Sintonizador de estações 4a-Desce a radiofrequência / 4b-Sobe a radiofrequência 
• Xειριστήρια συντoνισµoύ ραδιoφωνικών συνoτήτων πρoς τα κάτω / πρoς τα πάνω • 4a – przycisk zwiększenia częstotliwości 
/ 4b – przycisk zmniejszenia częstotliwości • 4a - Rádiófrekvencia le / 4b - Rádiófrekvencia fel állítógombok • Кнопки изменения 
частоты радио: 4a - уменьшение частоты / 4b - увеличение частоты • Ovládač ladenia rozhlasovej frekvencie nadol – 4a / 
nahor – 4b • 4a – Ladicí prvek pro snižování frekvence / 4b – Ladicí prvek pro zvyšování frekvence • 4a-Raadio sagedus alla / 4b-Raadio 
sagedus üles Häälestuse juhtnupud • radio frekvences uz leju/4b radio frekvences uz augšu noskaņošanas vadība • 4a – radijo 
dažnio žemyn / 4b – radijo dažnio aukštyn reguliavimo valdikliai • 4a - Buton de selectare a canalelor stânga/ 4b – Buton de selectare 
a canalelor dreapta • Контроли за настройка на радиочестота надолу 4а / радиочестота нагоре 4b • 4a-Radyo Frekansı 
aşağı / 4b-Radyo Frekansı yukarı Ayar Düğmeleri •   •  

	 Memory 0-9 • Mémoire (0 à 9) • Speicher 0-9 • Memoria 0-9 • Memoria 0-9 • Minne 0-9 • Minne 0-9 • Hukommelsesnumre 0-9 • Muisti 
0–9 • Geheugen 0-9 • Memória 0 a 9 • Μνήµη 0-9 • Przycisk zapamiętywania 0-9 • Memória 0-9 • Память, 0-9 • Pamäť 0 – 9 • Ukládání 

stanic do paměti (0–9) • Mälu 0-9 • Atmiņa 0-9 • Atmintis, nuo 0 iki 9 • Memorie 0-9 • Памет 0-9 • Bellek 0-9 •   •  

➅	 AUX (3.5mm) input jack • Prise d’entrée auxiliaire (3,5 mm) • AUX (3,5mm) Eingang • Entrada AUX (3,5 mm) • Presa ingresso AUX (3,5 mm) • 
AUX (3,5mm) ingångsjack • AUX (3,5mm) inndataplugg • 3,5-mm jackstik • Ulkoinen audioliitäntä (3,5 mm) • AUX (3,5mm) ingangsaansluiting 
• Conector de entrada AUX (3,5mm) • Υπoδoή καλωδίoυ AUX (3,5 ιλ.) • Gniazdo wejściowe AUX (3,5 mm) • AUX (3,5 mm) bemenő 
csatlakozó • Гнездо входа AUX (3,5 мм) • Vstupný konektor AUX (3,5 mm) • Vstupní konektor AUX (3,5 mm) • AUX (3,5) sisendpesa • AUX 
(3,5 mm) ieejas ligzda • AUX (3,5 mm) įvesties lizdas • Priză de intrare auxiliară (3,5 mm) • Вход за външен жак (3,5 мм) • AUX (3,5 mm) 

giriş yuvası •   •  

➆	 Battery compartment lid • Couvercle du logement des piles • Batteriefachdeckel • Tapa del compartimiento de las pilas • Sportellino 
dell’alloggiamento batteria • Lock till batterifack • Batterirommets deksel • Dæksel til batterirummet • Paristolokeron kansi • Klepje 
batterijcompartiment • Tampa do compartimento da bateria • Κάλυµµα διαµερίσµατoς µπαταρίας • Pokrywa gniazda baterii • 
Akkumulátortartó rekesz • Крышка отсека батареи • Kryt priestoru pre batérie • Kryt prostoru pro baterie • Patareisektsiooni kate • Bateriju 
nodalījuma vāciņš • Baterijų skyriaus dangtelis • Capacul compartimentului bateriei • Капаче за отделение на батерията • Pil bölmesi 
kapağı •   •  

A. B. C.

FITTING INSTRUCTIONS
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Electrical input level / Usage time
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GB Maximum permitted audio input level for 8 hours of usage time, compressed speech and music U=120 mV

FR Niveau entrée audio maximum permis pour 8 heures d’utilisation, conversation et musique comprimées U = 120 mV

DE Höchstzulässiger Audio-Eingangspegel für eine Benutzungsdauer von 8 Std., komprimierte Sprache und Musik U=120 mV

ES Nivel máximo permitido de entrada de audio para 8 horas de tiempo de uso, música y voz comprimidos U=120 mV

IT Livello di ingresso audio massimo consentito per 8 ore di utilizzo, voce e musica compresse U=120 mV

SE Maximalt tillåten ljudingångsnivå vid 8 timmars användning, komprimerat tal och musik U=120 mV

NO Maksimalt tillatt audioinngangsnivå for 8 timers brukstid, komprimert tale og musikk U = 120 mV

DK Maksimalt tilladt lydindgangsniveau ved 8 timers brug, komprimeret tale og musik U=120 mV

FI Korkein sallittu äänentulotaso 8 tunnin käyttöaikana, pakattu puhe ja musiikki U=120 mV

NL Maximum toegestane audio input niveau voor 8 uur gebruik, gecomprimeerde spraak en muziek U=120 mV

PT Nível máximo de entrada de áudio permitido para 8 horas de utilização de vozes digitalizadas e música U=120 mV

GR Μέγιστη επιτρεπµενη στάθµη εισδυ ήυ για 8 ώρες ρήσης, συµπιεσµένυ σήµατς µιλίας και µυσικής U=120 mV 

PL Maksymalny dopuszczalny poziom wejściowy dźwięku w przypadku korzystania przez 8 godzin, kompresji mowy i muzyki U=120 mV 

HU A maximálisan megengedett audiobemeneti szint nyolcórás használati idő, tömörített beszéd és zene esetében U=120 mV

SK Maximálna povolená úroveň zvukového vstupu za osem hodín používania, počúvania komprimovaného hovoreného slova a hudby je U = 120 mV

CZ Maximální povolená úroveň zvukového signálu v případě osmihodinové doby použití, zhuštěné řeči a hudby U=120 mV

RU Максимально допустимый уровень входного аудиосигнала в течение 8 часов, сжатая речь и музыка U=120 мВ

EE Maksimaalne lubatud audio input tase 8 tunni kasutusaja jaoks, kokku surutud kõne ja muusika U=120 mV 

LV Maksimālais atļautais audio ievades līmenis 8 stundu lietošanas laikam, kompresētai runai un mūzikai U=120 mV 

LT Maksimalus leidžiamas audio įėjimo įtampos lygis 8 naudojimo valandoms, suspaustos kalbos ir muzikos atveju- U=120 mV

RO	 Nivelul maxim de intrare audio permis pentru un timp de utilizare de 8 ore, dialog şi muzică comprimată U-120 mV

BG Максимално допустимо ниво на аудио вход за 8 часа време на употреба, компресиран говор и музика U-120 мВ

TR 8 saatlik bir kullanım süresi, sıkıştırılmış konuşma ve müzik için maksimum izin verilen ses giriş seviyesi U=120 mV.

AE 

SCH 

U=120

U=120
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 ➊ Frequency, Hz
 ➋ Mean attenua tion, dB 
 ➌ Standard Deviation, dB 
 ➍ Assumed Protection, dB (APV) 

  125 250 500 1000 2000 4000 8000
  19.0 22.6 26.3 29.8 29.0 37.2 37.3
  3.0 2.3 2.0 1.5 2.3 2.7 3.7
  16.0 20.3 24.3 28.2 26.7 34.5 33.6

 H=29 dB M=27 dB L=22 dB SNR=29 dB
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